
ENGLISH LANGUAGE IN KAZAKHSTAN

Is it possible to get by with English in Kazakhstan or do you have to be able to speak some of the local language to be
understood can many.

Some linguists believe they are related. Knowledge of foreign languages helps people of different countries to
develop mutual friendship and understanding. In President Nazarbayev proposed that Kazakhstan switch from
the Cyrillic to the Latin alphabet. Many Kazakhs struggle to learn German as a means of getting ahead. In
Almaty in particular, both groups don't like each other at all BTW, 'mambet' and 'mankurt' are derogatory
terms used by 'the other side' so be careful with those when you are there. Written Kazakh Language Kazakh
was first written only in the s, using Arabic script. These languages are difficult to learn and speak. Many
Kazakhs speak Russian better than Kazakh. But Russian dominates commerce and science. Am â€” Pussy;
Sende kip-kishkentai kotak, kansha Most of the people studying German outside Germany are in eastern
Europe and the former republics of the Soviet Union. Kazakh shares many words and grammar structures with
Turkish. And finally is that it is the main language of popular music, advertising, satellite broadcasting, home
computers, and video games. Kumar, for example, is a common Turkish name. Meanwhile, Kazakhs have
strongly defended the preeminence of their tongue, although mastery of the language is far from universal
even among Kazakhs. I tell you, many Kazakh people will love you for it. Kazakh has three
dialectsâ€”Western, Northeastern and Southern. Now, in a period when we are reconstructing our economy,
when there are many joint ventures with foreign companies operating in our country, we need a number of
specialists who know foreign languages. As the Kazakhs have lived in mixed communities with Russians,
Kyrgyz, Han Chinese, Uyghurs, Mongolians and other ethnic groups, the Kazakhs have assimilated many
words from these languages. President of Republic of Kazakhstan pays a great attention to education and
especially to vital importance for the acquisition of English language in his annual messages to the people of
Kazakhstan. The Holy Quran and the Bible, to name but two, have been published in Kazakh. Nor has there
been extensive translation of technical or popular literature into Kazakh. The source of the Uyghur alphabets
was the alphabet of the Sogdians, a Persian people centered around Samarkand in the A. Nevertheless,
demographic trends make it probable that the next generation will have to learn Kazakh, a prospect that
generates considerable discomfort in the non-Kazakh population. According to some estimates, as much as 40
percent of the Kazakh population is not fluent in Kazakh. That situation is not unique though. The practical
primacy of Russian is reflected in the schools. Forty-two Cyrillic letters are used to write Kazakh. The Soviets
gave Kazakh a standard literary form and introduced the Roman alphabet and then replaced it with Cyrillic
script in  Permalink to this post. Some emphasize Kazakh, others Russian. People living in the rural areas can
speak clean Kazakh only conversational, they almost never use written Kazakh but their real influence on
Kazakh cultural live is very-very small. At that time, under Genghis Khan, the Mongols created a vertical
script based on the Uyghur script, which was also adopted by many Turkic-speaking peoples and is related to
the alphabets of Western Asia. Kazakh is spoken more widely in the countryside among ethnic Kazakhs.


